
TROUBLESHOOTING/SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

PACKAGE CONTENTS/CONTENIDOS DEL PAQUETE

WARRANTY/GARANTÍA

Printed in China
Impreso en China

UMBRELLA LANTERN SET  
PARAGUAS LINTERNA SET

ITEM/ARTÍCULO #0688836

MODEL/MODELO #LW688836

Purchase Date/Fecha de compra

Questions?/Preguntas

Call customer service at 1-800-390-4576, 
8 a.m. - 5 p.m., EST, Monday - Friday.

Llame a servicio al cliente al 1-800-390-4576,
8 a.m.-5 p.m., EST, de lunes - viernes.

ATTACH YOUR RECEIPT HERE
COLOCAR SU RECIBO AQUÍPROBLEM

PROBLEMA
POSSIBLE CAUSE
CAUSA POSIBLE

CORRECTIVE ACTION
ACCIÓN CORRECTIVA

LED lights do not work./
Las luces LED no 
funcionan.

1. Not enough sunlight./
No hay sufi ciente luz solar.

1. Check that the solar panel is in direct sunlight./
Compruebe que el panel solar está en la luz 
solar directa.
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This product is warranted to be free of defects in workmanship and materials for a period of 2 years from the original date of      
purchase. IN NO CASE SHALL THE COMPANY BE LIABLE FOR ANY INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES. NO 
CHARGES WILL BE ACCEPTABLE FOR UNAUTHORIZED REPAIRS, PARTS OR SERVICE.
Some states do not allow limitations on how long an implied warranty lasts and do not allow exclusions or limitation of incidental 
damages, so parts or all of this warranty limitations or exclusions may not apply to you. Legal warranty rights will vary from state 
to state and you may have other rights.  

Este producto está garantizado de estar libre de defectos de fabricación y materiales por un período de 2 años a partir de la 
fecha original de compra. EN NINGÚN CASO LA COMPAÑÍA SERÁ RESPONSABLE POR CUALQUIER DAÑO SECUNDARIO 
O. No se cobrará nada ACEPTABLE PARA REPARACIONES NO AUTORIZADAS, PIEZAS O SERVICIO.
Algunos estados no permiten limitaciones en la duración de una garantía implícita y no permiten exclusiones o limitaciones de 
daños incidentales, por lo que la totalidad o parte de esta limitación de garantía o exclusiones pueden no aplicarse en su caso. 
Legales derechos de garantía pueden variar de un estado a otro y usted puede tener otros derechos.
  

CARE AND MAINTENANCE/CUIDADO Y MANTENIMIENTO

• To maximize solar energy intake, the solar panel may be cleaned periodically with a soft cloth and water. Do not use   
chemical solvents./ Para maximizar la ingesta de energía solar, el panel solar se puede limpiar periódicamente con un 
paño suave y agua, no use solventes químicos.

• Total fi xture wattage is 0.24 watts; do not attempt to replace the LEDs./ Potencia total accesorio es de 0,24 vatios; no 
intente sustituir los LEDs.

• Battery Replacement: Use (1) rechargeable lithium-ion 14500 400mAh battery. To replace the battery, remove the 
screws on the back of solar panel and remove the battery compartment cover. Replace the old battery with a new one, 
then re-tighten the screws on the cover to secure./ Reemplazo de la batería: El uso (1) recargable de iones de litio de la 
batería 400mAh 14500. Para reemplazar la batería, retire los tornillos de la parte posterior del panel solar y retire la tapa 
del compartimiento de la batería. Reemplace la batería vieja por una nueva, a continuación, vuelva a apretar los tornillos 
de la tapa para asegurar.

Lantern Cages x 4
Jaulas Lantern

Solar Panel x 1
Panel Solar

x 1
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SAFETY INFORMATION/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD ASSEMBLY INSTRUCTIONS/INSTRUCCIONES DE MONTAJE

PREPARATION/PREPARACIÓN

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install the product./
Por favor, lea y comprenda todo el manual antes de intentar ensamblar, operar o instalar el producto.

Before beginning installation of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list. 
If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble, install or operate the product.

Estimated Assembly Time: 15 minutes.

No Tools Required for Assembly.

Antes de comenzar la instalación del producto, asegúrese de que todas las partes estén presentes. Compare las piezas 
con la lista del contenido del paquete. Si alguna parte falta o está dañada, no intente armar, instalar u operar el
producto.

Tiempo estimado de ensamblaje: 15 minutos.

Sin necesidad de herramientas para la Asamblea.
     

1. Hang the lantern cages and solar panel to your umbrella by attaching the clips 
as shown. Make sure to position the solar panel where it will receive good 
sunlight. To conceal the wires between lanterns in a common set up as shown, 
run them over the tops of each frame bar. Position and/or secure the wires to 
each bar as needed to reduce any slack.
 
Cuelgue las jaulas linterna y el panel solar a su paraguas adjuntando los clips 
como se muestra. Asegúrese de colocar el panel solar donde recibirá buena
la luz del sol. Para ocultar los cables entre las linternas en un conjunto común 
como se muestra, ejecutarlas sobre las copas de cada barra de marco. Posición 
y / o asegurar los alambres a cada barra según sea necesario para reducir 
cualquier holgura.

Although there may be some initial charge in the battery, it is recommended that you fully charge the battery in good sunlight 
for approximately 6 hours before fi rst use. The full run time of the LED lanterns is 7 hours when the battery is fully charged./
Aunque puede haber algo de carga inicial de la batería, se recomienda cargar completamente la batería de buena luz solar 
durante aproximadamente 6 horas antes del primer uso. El tiempo de ejecución total de las linternas LED es de 7 horas 
cuando la batería está completamente cargada.

Rechargeable battery become less effi cient with repeated charge and discharge cycles. To prolong the life of the battery, try 
turning off the solar panel for approximately 2-3 days and positioning it in the sunlight so it will receive the maximum charge./
La batería recargable se vuelven menos efi cientes con los ciclos de carga y descarga repetidas. Para prolongar la vida de 
la batería, intente desactivar el panel solar durante unos 2-3 días y el posicionamiento en la luz del sol por lo que recibirá la 
carga máxima.

OPERATION INSTRUCTIONS/INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

2. Once fully charged for 6 hours in the sun, your LED umbrella lanterns are 
ready for use. Slide the switch on the back of the solar panel to the “on” position.

Una vez completamente cargada durante 6 horas en el sol, sus linternas LED 
paraguas están listos para su uso. Deslice el interruptor en la parte posterior del 
panel solar a la posición “on”.

3. The solar umbrella lanterns will turn on automatically at dusk if the switch is 
left in the “on” position. Total operating time is 7 hours on a full charge.

Las linternas paraguas solares se encienden automáticamente al anochecer si 
el interruptor se deja en la posición “on”. Tiempo de funcionamiento total es de 7 
horas con una carga completa.

WARNING/ADVERTENCIA

CAUTION/PRECAUCIÓN

       
       • Do not open, short circuit or mutilate battery as injury may occur./ No abra, corto circuito o mutile la batería ya que  
 puede producirse una lesión.       
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       • Do not dispose of battery in the regular trash, municipal waste stream or by fi re as batteries may leak or explode./
 No tire las pilas en la basura normal, corriente de residuos municipales o por el fuego como baterías pueden tener 
 fugas o explotar.

       • Recycle or dispose of battery in accordance with local, state and federal regulations./ Recicle o deseche las baterías en
 acuerdo con las regulaciones locales, estatales y federales.
       

       • Use rechargeable battery only (included)./ Utilice sólo la pila recargable (incluida).

•

•
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